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ΣΗΜΕΙΩΜΑ ΣΗΜΕΙΟΥ «Ι/A»  

Αποστολέας: Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου 

Αποδέκτης: Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων / Συμβούλιο 

Θέμα: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου για την αναστολή ορισμένων 
διατάξεων του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 810/2009 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη Γουινέα 

- Έκδοση 
 

1. Στις 15 Ιουλίου 2025 η Επιτροπή υπέβαλε πρόταση εκτελεστικής απόφασης του Συμβουλίου 

για την αναστολή ορισμένων διατάξεων του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 810/2009 

του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου όσον αφορά τη Γουινέα1. 

2. Κατά τη συνεδρίαση της Ομάδας «Θεωρήσεις» στις 19 Σεπτεμβρίου 2025, η Επιτροπή 

παρουσίασε την πρόταση και πραγματοποιήθηκε η πρώτη ανταλλαγή απόψεων επ' αυτής. 

Η συνεργασία της Γουινέας για την επανεισδοχή αξιολογήθηκε τακτικά κατά 

τις συνεδριάσεις της Ομάδας «Ένταξη, Μετανάστευση και Απομάκρυνση» (IMEX 

Απομάκρυνση), μεταξύ άλλων στις 16 Ιουλίου 2025, στις 30-31 Οκτωβρίου 2025 και στις 

13 Ιανουαρίου 2026. Κατά τη διάρκεια αυτών των συζητήσεων, το επίπεδο συνεργασίας 

της Γουινέας σε θέματα επανεισδοχής κρίθηκε σε γενικές γραμμές ανεπαρκές. 

 

1 11613/25. 
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3. Δεδομένης αυτής της ανεπαρκούς συνεργασίας, κατά τη συνεδρίασή της στις 9 Ιουνίου 2026, 

η Ομάδα IMEX Απομάκρυνση αποφάσισε να καλέσει την Ομάδα «Θεωρήσεις» να εγκρίνει 

την πρόταση σχετικά με τα περιοριστικά μέτρα κατά της Γουινέας όσον αφορά τις θεωρήσεις. 

Η πρόταση εγκρίθηκε στη συνέχεια κατά τη συνεδρίαση της Ομάδας «Θεωρήσεις» στις 

25 Ιουνίου 2026. 

4. Σύμφωνα με τα άρθρα 1 και 2 του πρωτοκόλλου αριθ. 22 σχετικά με τη θέση της Δανίας, 

το οποίο προσαρτάται στη Συνθήκη για την Ευρωπαϊκή Ένωση και στη Συνθήκη για 

τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης, η Δανία δεν συμμετέχει στην έκδοση της απόφασης 

αυτής και δεν δεσμεύεται από αυτήν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή της. Δεδομένου ότι 

η απόφαση αυτή αναπτύσσει περαιτέρω το κεκτημένο του Σένγκεν, η Δανία αποφασίζει, 

σύμφωνα με το άρθρο 4 του εν λόγω πρωτοκόλλου, εντός έξι μηνών αφότου το Συμβούλιο 

αποφασίσει επί της απόφασης αυτής, σχετικά με τη μεταφορά της στο εθνικό της δίκαιο. 

5. Η απόφαση αυτή συνιστά ανάπτυξη των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν στις οποίες 

δεν συμμετέχει η Ιρλανδία, σύμφωνα με την απόφαση 2002/192/ΕΚ του Συμβουλίου· ως 

εκ τούτου, η Ιρλανδία δεν συμμετέχει στην έκδοση της απόφασης αυτής και δεν δεσμεύεται 

από αυτήν ούτε υπόκειται στην εφαρμογή της. 

6. Βάσει των ανωτέρω, καλείται η Επιτροπή των Μόνιμων Αντιπροσώπων να εισηγηθεί στο 

Συμβούλιο να εκδώσει, ως σημείο «Α» της ημερήσιας διάταξης προσεχούς του συνόδου, 

την προαναφερόμενη εκτελεστική απόφαση, ως έχει στο έγγραφο 11169/26 μετά 

την οριστική της διατύπωση από τους γλωσσομαθείς νομικούς. 

Η εκτελεστική απόφαση θα δημοσιευτεί στην Επίσημη Εφημερίδα σύμφωνα με 

τους ισχύοντες κανόνες. 
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